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অধ্যায় ০ – ঵াঙ্গেররয়ান বর্ণমা঱া (Hungarian Alphabet) 
মমাট অক্ষর: 44 (26 মবর঴ক ঱যারটন অক্ষর + অরিররক্ত 18) 

মূ঱ ঱যারটন অক্ষর (Basic Latin Letters) 
অক্ষর উচ্চারর্ (বাাং঱া ধ্বরন) 
A আ 
B মব 
C মস঴ (ts-এর মঙ্গিা) 
D মে 
E এ 
F এফ 
G মগ 
H ঵া 
I ই 
J ই-ইয় (ইয়-এর মঙ্গিা) 
K কা 
L এ঱ 
M এম 
N এন 
O ও 
P মে 
Q কু (কোরচস বযবহৃি) 
R এর (রজভ ঘ঳া R) 
S ল (sh-এর মঙ্গিা) 
T মি 
U উ 
V মভ 
W ডাব঱ মভ 
X ইক্স 
Y ইরি঱ন (েু঱ণভ) 
Z মজ 
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অরিররক্ত ঵াঙ্গেররয়ান অক্ষর঴মূ঵ (Extra Hungarian Letters) 
অক্ষর উচ্চারর্ (বাাং঱া ধ্বরন) 

Á ঱ম্বা আ (েীঘণ a) 
É ঱ম্বা এ (েীঘণ e) 
Í ঱ম্বা ই (েীঘণ i) 
Ó ঱ম্বা ও (েীঘণ o) 
Ö ও-এর মঙ্গিা রকন্তু মঠাোঁট মগা঱ (ফরার঴ eu) 
Ő েীঘণ Ö (Ö-এর মঙ্গিা রকন্তু মবরল টান) 
Ú ঱ম্বা উ (েীঘণ u) 
Ü উ-র মঙ্গিা রকন্তু মঠাোঁট মগা঱ (ফরার঴ u) 
Ű েীঘণ Ü 
Cs চ (চা) 
Dz জ (j-এর মঙ্গিা) 
Dzs জশ  (English "j") 
Gy রগ বা রজ (soft g) 
Ly ইয় (i-এর মঙ্গিা) 
Ny ঞ বা রন (স্প্যারনল ñ) 
Sz ঴ (English "s") 
Ty রি (নরম t + i) 
Zs ঝ (English "vision"-এর zh) 

 

উচ্চারঙ্গর্র মূ঱ রনয়ম: 

✔ S = ল, Sz = ঴ 
✔ Cs = চ, Zs = ঝ 

✔ Gy, Ny, Ty = নরম ধ্বরন 
✔ Á, É, Í, Ó, Ú = ঱ম্বা স্বরধ্বরন 

✔ Ö, Ő, Ü, Ű = মগা঱ মঠাোঁঙ্গট উচ্চাররি রবঙ্গল঳ স্বরধ্বরন 
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A – Á 
 A – alma (আঙ্গে঱) – উচ্চারর্: আ঱মা 
 Á – állat (প্রার্ী) – উচ্চারর্: আ'঱াি 

B 
 barát (বনু্ধ) – উচ্চারর্: বরাি 

C – Cs 
 C – ceruza (মেরি঱) – উচ্চারর্: মস঴রুজা 
 Cs – csokoládé (চকঙ্গ঱ট) – উচ্চারর্: মচাঙ্গকা঱াঙ্গে 

D – Dz – Dzs 
 D – diák (ছাত্র) – উচ্চারর্: রেআক 
 Dz – edzés (বযায়াম) – উচ্চারর্: এঙ্গজজল 
 Dzs – dzsem (জযাম) – উচ্চারর্: জযম 

E – É 
 E – ember (মানু঳) – উচ্চারর্: এমঙ্গবর 
 É – édesség (রমরি) – উচ্চারর্: এঙ্গেলঙ্গলগ 

F 
 fa (গাছ) – উচ্চারর্: ফা 

G – Gy 
 G – gomba (মালরুম) – উচ্চারর্: মগাম্বা 
 Gy – gyerek (রলশু) – উচ্চারর্: মজঙ্গরক 

H 
 ház (বারি) – উচ্চারর্: ঵াোঁজ 

I – Í 
 I – iskola (সু্ক঱) – উচ্চারর্: ইলঙ্গকা঱া 
 Í – író (ম঱খক) – উচ্চারর্: ইঙ্গরা 
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J 
 jó (ভা঱) – উচ্চারর্: ইঙ্গয়া 

K 
 kávé (করফ) – উচ্চারর্: কাঙ্গভ 

L – Ly 
 L – lámpa (঱যাম্প) – উচ্চারর্: ঱াম্পা 
 Ly – lyuk (গিণ) – উচ্চারর্: ইয়ুক 

M 
 macska (রবিা঱) – উচ্চারর্: মযাচকা 

N – Ny 
 N – nap (঴ূযণ) – উচ্চারর্: নাে 
 Ny – nyár (গ্রীষ্ম) – উচ্চারর্: ঞযার 

O – Ó 
 O – olaj (মি঱) – উচ্চারর্: ও঱াই 
 Ó – óra (ঘরি/ক্লা঴) – উচ্চারর্: ওরা 

Ö – Ő 
 Ö – öv (মবল্ট) – উচ্চারর্: ওভ 
 Ő – ősz (লরস) – উচ্চারর্: ও঴ 

P 
 papír (কাগজ) – উচ্চারর্: োরের 

 

Q 
 (খুব কম বযবহৃি, রবঙ্গেরল লঙ্গে) 
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R 
 rózsa (মগা঱াে) – উচ্চারর্: মরাজলা 

S – Sz 
 S – sál (মাফ঱ার) – উচ্চারর্: লা঱ 
 Sz – szék (মচয়ার) – উচ্চারর্: ম঴ক 

T – Ty 
 T – táska (বযাগ) – উচ্চারর্: িালকা 
 Ty – tyúk (মুররগ) – উচ্চারর্: িুযক 

U – Ú 
 U – utca (রাস্তা) – উচ্চারর্: উস঴া 
 Ú – út (েথ) – উচ্চারর্: উি 

Ü – Ű 
 Ü – üveg (মবাি঱) – উচ্চারর্: উঙ্গভগ 
 Ű – űrhajó (ম঵াকালযান) – উচ্চারর্: উর঵ঙ্গয়া 

V 
 víz (োরন) – উচ্চারর্: রভজ 

W 
 (রবঙ্গেরল লঙ্গে, মযমন: WC) 

X 
 (রবঙ্গেরল লঙ্গে, মযমন: xerox) 

Y 
 (েুরঙ্গনা লঙ্গে বযবহৃি) 

Z – Zs 
 Z – zene (঴েীি) – উচ্চারর্: মজঙ্গন 
 Zs – zsír (মি঱/চরবণ) – উচ্চারর্: রঝর 
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100 Most Common Hungarian Words (with Bangla meaning & pronunciation) 

Hungarian বাাং঱া অথণ উচ্চারর্ 
1. én আরম এন 
2. te িুরম মি 
3. ő ম঴ ও 
4. mi আমরা রম 
5. ti মিামরা রি 
6. ők িারা ওক 
7. igen ঵যাোঁ ইঙ্গগন 
8. nem না মনম 
9. köszönöm ধ্নযবাে মকঙ্গ঴াঙ্গনাম 
10. kérem অনুগ্র঵ কঙ্গর মকঙ্গরম 
11. bocsánat েুুঃরখি বচানাি 
12. jó ভাঙ্গ঱া ইঙ্গয়া 
13. rossz খারাে রল 
14. szép ঴ুন্দর ম঴ে 
15. nagy বি নাজ 
16. kicsi মছাট রকরচ 
17. hol মকাথায় ঵঱ 
18. mikor কখন রমঙ্গকার 
19. mi কী রম 
20. ki মক রক 
21. ez এরট এজ 
22. az ম঴টা আজ 
23. itt এখাঙ্গন ইট 
24. ott ওখাঙ্গন ওট 
25. igen ঵যাোঁ ইঙ্গগন 
26. most এখন মমাশ্ত 
27. ma আজ মা 
28. tegnap গিকা঱ মিগনাে 
29. holnap আগামীকা঱ ম঵া঱নাে 
30. reggel ঴কা঱ মরগমগ঱ 
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31. este ঴ন্ধযা এ঴ঙ্গট 
32. nap রেন নাে 
33. éjjel রাি এঙ্গয়঱ 
34. idő ঴ময় ইঙ্গো 
35. óra ঘন্টা ওরা 
36. perc রমরনট মেস঴ণ 
37. ember মানু঳ এমঙ্গবর 
38. gyerek রলশু মজঙ্গরক 
39. férfi েুরু঳ মফয়াররফ 
40. nő মর঵঱া নő 
41. barát বনু্ধ বারাি 
42. család েররবার চা঱াে 
43. ház বারি ঵াোঁজ 
44. szoba ঘর ম঴াব 
45. ajtó েরজা আইঙ্গিা 
46. ablak জানা঱া আ'ব্লাক 
47. asztal মটরব঱ আস্তা঱ 
48. szék মচয়ার ম঴ক 
49. étel খাবার এ'মি঱ 
50. víz োরন রভজ 
51. kenyér রুরট মকনইর 
52. hús মাাং঴ হুল 
53. hal মাছ ঵া঱ 
54. tej েুধ্ মিই 
55. kávé করফ কাঙ্গভ 
56. tea চা মিয়া 
57. gyümölcs ফ঱ জুমল্চ 
58. zöldség ঴বরজ মজাল্ডঙ্গলগ 
59. bolt মোকান বল্ি 
60. pénz টাকা মেঞ্জ 
61. munka কাজ মুনকা 
62. iskola সু্ক঱ ইলঙ্গকা঱া 
63. könyv বই কইনভ 
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64. írni র঱খঙ্গি ইররন 
65. olvasni েিঙ্গি ও঱ভালরন 
66. beszélni কথা ব঱া মবম঴঱রন 
67. látni মেখঙ্গি ঱ািরন 
68. menni যাওয়া মমরি 
69. jönni আ঴া ইঙ্গয়ারন 
70. enni খাওয়া এনরন 
71. inni োন করা ইনরন 
72. aludni ঘুমাঙ্গনা আ঱ুেরন 
73. szeret ভাঙ্গ঱াবা঴া ম঴ঙ্গরি 
74. nem szeret অেছন্দ মনম ম঴ঙ্গরি 
75. hideg ঠান্ডা র঵ঙ্গেগ 
76. meleg গরম মমঙ্গ঱গ 
77. gyors দ্রুি রজয়রল 
78. lassú ধ্ীর ঱াশু 
79. új নিুন উই 
80. régi েুরঙ্গনা মররগ 
81. bal বাম বা঱ 
82. jobb ডান ইঙ্গয়াব 
83. fent উেঙ্গর মফন্ট 
84. lent রনঙ্গচ ম঱ন্ট 
85. kint বাইঙ্গর রকন্ত 
86. bent রভিঙ্গর মবন্ট 
87. igen ঵যাোঁ ইঙ্গগন 
88. nem না মনম 
89. kérem অনুগ্র঵ কঙ্গর মকমরম 
90. köszönöm szépen অঙ্গনক ধ্নযবাে মকঙ্গ঴াঙ্গনাম ম঴ঙ্গেন 
91. viszlát রবোয় রভ঴঱াি 
92. jó napot শুভ েুেুর ইঙ্গয়া নাঙ্গোট 
93. jó reggelt শুভ ঴কা঱ ইঙ্গয়া মরগঙ্গগ঱ 
94. jó estét শুভ ঴ন্ধযা ইঙ্গয়া এঙ্গশ্তি 
95. jó éjt শুভরারত্র ইঙ্গয়া এয়ি 
96. igenis অবলযই ইঙ্গগরনল 
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97. talán ঵য়ঙ্গিা িা঱ান 
98. mind ঴ব রমন্দ 
99. semmi রকছু না মলরি 
100. valami রকছু ভা঱ারম 

 

 Greetings & Basic Conversation 

1. Jó reggelt! – শুভ ঴কা঱! – (ইও মরগঙ্গগল্ট) 
2. Jó napot! – শুভ েুেুর! – (ইও নাঙ্গোট) 
3. Jó estét! – শুভ ঴ন্ধযা! – (ইও এলঙ্গিি) 
4. Szia! – ঵াই / ঵যাঙ্গ঱া! – (র঴য়া) 
5. Viszlát! – রবোয়! – (রভ঴঱াি) 
6. Hogy vagy? – মকমন আঙ্গছা? – (঵জ ভাজ?) 
7. Jól vagyok. – আরম ভাঙ্গ঱া আরছ। – (ইঙ্গয়া঱ ভাঙ্গযাক) 
8. Nem vagyok jól. – আরম ভাঙ্গ঱া মনই। – (মনম ভাঙ্গযাক ইঙ্গয়া঱) 
9. Mi a neved? – মিামার নাম কী? – (রম আ মনঙ্গভে?) 
10. A nevem „ – আমার নাম „ – (আ মনঙ্গভম „) 

 Polite Expressions 

11. Kérem. – অনুগ্র঵ কঙ্গর। – (মকঙ্গরম) 
12. Köszönöm. – ধ্নযবাে। – (মকঙ্গ঴াঙ্গনাম) 
13. Köszönöm szépen. – অঙ্গনক ধ্নযবাে। – (মকঙ্গ঴াঙ্গনাম ম঴ঙ্গেন) 
14. Szívesen. – স্বাগিম। – (র঴ঙ্গভঙ্গ঴ন) 
15. Bocsánat! – েুুঃরখি! – (বচানাি) 
16. Semmi baj. – রকছু ঵য়রন। – (মলরি বাই) 
17. Igen. – ঵যাোঁ। – (ইঙ্গগন) 
18. Nem. – না। – (মনম) 
19. Talán. – ঵য়ঙ্গিা। – (িা঱ান) 
20. Nem értem. – আরম বুঝঙ্গি োররছ না। – (মনম এরঙ্গিম) 

 Daily Life 

21. Hol vagy? – িুরম মকাথায়? – (঵঱ ভাজ?) 
22. Itt vagyok. – আরম এখাঙ্গন। – (ইট ভাঙ্গযাক) 
23. Mit csinálsz? – িুরম কী করঙ্গছা? – (রমি রচনাল্঴?) 
24. Eszem. – আরম খারি। – (এঙ্গ঴ম) 
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25. Iszom. – আরম োন কররছ। – (ইঙ্গ঴াম) 
26. Alszom. – আরম ঘুমারি। – (আ঱ঙ্গ঴াম) 
27. Megyek haza. – আরম বারি যারি। – (মমঙ্গগঙ্গয়ক ঵াজা) 
28. Dolgozom. – আরম কাজ কররছ। – (ে঱ঙ্গগাঙ্গজাম) 
29. Tanulok. – আরম েিাঙ্গলানা কররছ। – (িানুঙ্গ঱াক) 
30. Sietek. – আরম িািাহুিা কররছ। – (রলঙ্গয়ঙ্গিক) 

 Food & Shopping 

31. Éhes vagyok. – আরম কু্ষধ্ািণ। – (এঙ্গ঵ল ভাঙ্গযাক) 
32. Szomjas vagyok. – আরম িৃষ্ণািণ। – (ম঴ারময়াল ভাঙ্গযাক) 
33. Finom! – ঴ুস্বােু! – (রফঙ্গনাম) 
34. Hol van a bolt? – মোকান মকাথায়? – (঵঱ ভান আ বল্ট?) 
35. Mennyibe kerül ez? – এর োম কি? – (মমরিঙ্গব মকরু঱ এজ?) 
36. Kérem a számlát. – রব঱ রেন অনুগ্র঵ কঙ্গর। – (মকমরম আ ঴াম঱াি) 
37. Szeretem a kávét. – আরম করফ েছন্দ করর। – (ম঴ঙ্গরঙ্গিম আ কাঙ্গভি) 
38. Nem szeretem a teát. – আরম চা েছন্দ করর না। – (মনম ম঴ঙ্গরঙ্গিম আ মিয়াি) 
39. Hol van egy étterem? – মরঙ্গস্তারাোঁ মকাথায়? – (঵঱ ভান এজ এঙ্গেঙ্গরম?) 
40. Vizet kérek. – আরম োরন চাই। – (রভঙ্গজি মকঙ্গরক) 

 Directions & Transport 

41. Hol van a buszmegálló? – বা঴ স্টে মকাথায়? – (঵঱ ভান আ বুজঙ্গমগাঙ্গ঱া?) 
42. Balra fordulj. – বাোঁ রেঙ্গক ঘুরুন। – (বা঱রা মফারেু঱য) 
43. Jobbra fordulj. – ডান রেঙ্গক ঘুরুন। – (ইওবরা মফারেু঱য) 
44. Egyenesen menj. – ম঴াজা যান। – (এরগঙ্গয়ঙ্গনঙ্গ঴ন মমনয) 
45. Álljon meg itt! – এখামন থামুন! – (আ঱ঙ্গয়ান মমগ ইট) 
46. Késésben vagyok. – আরম মেরর কররছ। – (মকঙ্গললঙ্গবন ভাঙ্গযাক) 
47. Van jegye? – আেনার রটরকট আঙ্গছ? – (ভান ইঙ্গয়ঙ্গগয?) 
48. Hova mész? – িুরম মকাথায় যাি? – (ম঵াভা মম঴?) 
49. Megérkeztünk. – আেরা ম  ৌঁহেছে। – (মেহেরহেজতুন্ে) 

50. Jó utat! – শুভ যাত্রা! – (ইও উিাি) 
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অধ্যায় ১: শুঙ্গভিা ও েররচয় (Greetings & 
Introductions) 

 প্রঙ্গয়াজনীয় শুঙ্গভিাবাকয 

বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
঵যাঙ্গ঱া Szia র঴-য়া 
঵াই Helló ম঵঱-ম঱া 
঴ুপ্রভাি Jó reggelt ইঙ্গয়া মরগ-মগল্ট 
শুভ অেরাহ্ন Jó napot ইঙ্গয়া না঵-েট 
শুভ ঴ন্ধযা Jó estét ইঙ্গয়া এল-মটট 
রবোয় Viszlát রভ঴-঱াি 
েঙ্গর মেখা ঵ঙ্গব Viszlát később রভ঴-঱াি মক-মলাব 
ধ্নযবাে Köszönöm মকা-঴ু-নম 
ধ্নযবাে (঴াংঙ্গক্ষঙ্গে) Köszi মকা-র঴ 
অনুগ্র঵ কঙ্গর Kérem মক-মরম 

 

 রনঙ্গজঙ্গক েররচয় মেওয়া 

বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
আমার নাম জন। A nevem John. আ মন-মভম জন 
আরম জন। Én John vagyok. এন জন ভা-েযক 
মিামার নাম কী? Mi a neved? রম আ মন-মভে 
মিামার ঴াঙ্গথ মেখা কঙ্গর ভাঙ্গ঱া ঱াগঙ্গ঱া। Örülök, hogy találkoztunk. ওরু-঱ক, ঵জ িা঱া঱-মকাস্তুনক 
িুরম মকাথা মথঙ্গক এঙ্গ঴ঙ্গছা? Honnan jöttél? ঵ন-নান ইয়ট-মি঱ 
আরম বাাং঱াঙ্গেল মথঙ্গক এঙ্গ঴রছ। Bangladesből jöttem. বযাাং-঱া-মেল-মবা঱ ইয়ট-মিম 
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o মছাট ডায়া঱গ 

বাাং঱া: 

 ঵যাঙ্গ঱া! মিামার নাম কী? 
 আমার নাম আিা। আর মিামার? 
 আরম রেটার। মিামার ঴াঙ্গথ মেখা কঙ্গর ভাঙ্গ঱া ঱াগঙ্গ঱া। 

঵াঙ্গেররয়ান: 

 Szia! Mi a neved? 
 A nevem Anna. És te? 
 Én Péter vagyok. Örülök, hogy találkoztunk. 

 অনুলী঱ন 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. ঵যাম঱া! 
2. ধ্নযবাে। 
3. আমার নাম মাররয়া। 
4. িুরম মকাথা মথঙ্গক এঙ্গ঴ঙ্গছা? 

উত্তর (Answer Key): 

1. Szia! 
2. Köszönöm. 
3. A nevem Maria. 
4. Honnan jöttél? 
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অধ্যায় ২: ঴াংখযা (Numbers & Counting) 
঴াংখযা মলখা অিযন্ত গুরুত্বেূর্ণ। চ঱ শুরু করর ০ মথঙ্গক ২০ েযণন্ত, িারের ১০-এর গুরর্িক, এবাং মলঙ্গ঳ বি 
঴াংখযা। 

 

✅ ০–২০ েযণন্ত ঴াংখযা 

বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
০ (লূনয) nulla নু঱-঱া 
১ egy এজ 
২ kettő মকি-মিা 
৩ három ঵াোঁ-মরাম 
৪ négy মন-ইজ 
৫ öt উি 
৬ hat ঵ট 
৭ hét ম঵ট 
৮ nyolc মনযাল্ট঴ 
৯ kilenc রক-ম঱ি 
১০ tíz রিজ 
১১ tizenegy রিঙ্গজন-এজ 
১২ tizenkettő রিঙ্গজন-মকি-মিা 
১৩ tizenhárom রিঙ্গজন-঵াোঁ-মরাম 
১৪ tizennégy রিঙ্গজন-মন-ইজ 
১৫ tizenöt রিঙ্গজন-উি 
১৬ tizenhat রিঙ্গজন-঵ট 
১৭ tizenhét রিঙ্গজন-ম঵ট 
১৮ tizennyolc রিঙ্গজন-মনযাল্ট঴ 
১৯ tizenkilenc রিঙ্গজন-রক-ম঱ি 
২০ húsz হু঴ 
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✅ েলক (Tens) 

বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
২০ húsz হু঴ 
৩০ harminc ঵ার-রমন্ত঴ 
৪০ negyven মনগ-মভন 
৫০ ötven উি-মভন 
৬০ hatvan ঵ট-ভান 
৭০ hetven ম঵ি-মভন 
৮০ nyolcvan মনযাল্ট঴-ভান 
৯০ kilencven রক-ম঱ি-মভন 
১০০ száz ঴াাাজ 

 

✅ রকভাঙ্গব ঴াংখযা গঠন করা ঵য়? 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় ঴াংখযা ঴঵জভাঙ্গব গরঠি ঵য়: 

 ২১ → huszonegy (২০ + ১) 
 ৩৫ → harmincöt (৩০ + ৫) 
 ৯৯ → kilencvenkilenc 

✅ রকছু েরকারর বাকয 

বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
এর োম কি? Mennyibe kerül ez? মমন-রন-মব঵ মক-রু঱ এজ? 
আরম েুরট রটঙ্গকট চাই। Két jegyet kérek. মকি ইঙ্গয়ঙ্গগি মক-মরক 
এখন কয়টা বাঙ্গজ? Mennyi az idő? মমন-রন আজ ইঙ্গো? 

 
 
 
 
 
 



 

15 
 

 মছাট ডায়া঱গ 

বাাং঱া: 

 এই আঙ্গেঙ্গ঱র োম কি? 
 ২০০ মফাররন্ট। 

঵াঙ্গেররয়ান: 

 Mennyibe kerül ez az alma? 
 Kétszáz forint. 

 

✅ অনুলী঱ন 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. েল 
2. ঴ঙ্গিঙ্গরা 
3. েঞ্চাল 
4. রনরানব্বই 
5. এর োম কি? 

উত্তর: 

1. Tíz 

2. Tizenhét 

3. Ötven 

4. Kilencvenkilenc 

5. Mennyibe kerül ez? 
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অধ্যায় ৩: রেন, মা঴ ও ঴ময় (Days, Months & Time) 
 

 ঴প্তাঙ্গ঵র রেনগুঙ্গ঱া (Days of the Week) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

ম঴ামবার hétfő ম঵ট-মফা 
মে঱বার kedd মকে 
বুধ্বার szerda ম঴র-ো 
বৃ঵স্প্রিবার csütörtök চু-মিযার-মিযাক 
শুক্রবার péntek মেন-মিক 
লরনবার szombat ম঴াম-বি 
ররববার vasárnap ভা-লার-নাে 

উো঵রর্ বাকয: 

 আজ ম঴ামবার। → Ma hétfő van. (মা ম঵ট-মফা ভান) 
 আগামীকা঱ মে঱বার। → Holnap kedd lesz. (঵঱-নাে মকে ম঱঴) 

 

✅ মাঙ্গ঴র নাম (Months of the Year) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

জানুয়ারর január ইয়ানু-আর 
মফব্রুয়ারর február মফব্রু-আর 
মাচণ március মার-চু঴ 
এরপ্র঱ április আ-রপ্র-র঱ল 
মম május মাই-উল 
জুন június ইউ-রনউল 
জু঱াই július ইউ-র঱উল 
আগস্ট augusztus আউ-গুসু্টল 
ম঴ঙ্গেম্বর szeptember ম঴ে-মিম-বার 
অঙ্গটাবর október অক-মটা-বার 
নঙ্গভম্বর november মনা-মভম-বার 
রডঙ্গ঴ম্বর december মে-মচম-বার 
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উো঵রর্ বাকয: 

 এখন জানুয়ারর মা঴। → Most január van. (মমাস্ট ইয়ানু-আর ভান) 
 আরম জুন মাঙ্গ঴ জঙ্গেরছ। → Júniusban születtem. (ইউ-রনউল-বান ঴ুয-ম঱ঙ্গত্তম) 

 

✅ ঴ময় ব঱া (Telling Time) 

গুরুত্বেূর্ণ লে: 

 ঴ময় → idő (ইঙ্গো) 
 এখন কয়টা বাঙ্গজ? → Mennyi az idő? (মমন-রন আজ ইঙ্গো?) 
 ঴কা঱ → reggel (মরগ-মগ঱) 
 েুেুর → dél (মে঱) 
 রবঙ্গক঱ → délután (মে঱-উিান) 
 রাি → éjjel (এই-ইঙ্গয়঱) 

ঘণ্টা ব঱া: 

 ১:০০ → egy óra (এজ ওরা) 
 ২:৩০ → fél három (মফ঱ ঵াোঁ-মরাম) → লঙ্গে: আক্ষররক মাঙ্গন “অঙ্গধ্ণক রিন” 
 ৩:১৫ → három óra tizenöt perc (঵াোঁ-মরাম ওরা রিঙ্গজন-উি মেিণ঴) 

 

✅ মছাট ডায়া঱গ: 

বাাং঱া: 

 আজ কী বার? 
 আজ বুধ্বার। 
 এখন কয়টা বাঙ্গজ? 
 এখন েুেুর ২টা। 
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঵াঙ্গেররয়ান: 

 Milyen nap van ma? 
 Ma szerda van. 
 Mennyi az idő? 
 Kettő óra van. 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আজ ররববার। 
2. আমার জে জুন মাঙ্গ঴। 
3. এখন কয়টা বাঙ্গজ? 
4. ঴কা঱ ৮টা। 

উত্ির: 

1. Ma vasárnap van. 
2. Júniusban születtem. 
3. Mennyi az idő? 
4. Nyolc óra van. 
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অধ্যায় ৪: েররবার, বনু্ধ ও েরররচরি (Family, Friends & 
Introductions) 

 

✅ েররবাঙ্গরর ঴ে঴যঙ্গের নাম (Family Members) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

বাবা apa আো 
মা anya আনযা 
মছঙ্গ঱ fiú রফউ 
মমঙ্গয় lány ঱ানয 
ভাই fiútestvér রফউ-মিল-মভর 
মবান lánytestvér ঱ানয-মিল-মভর 
োো/নানা nagypapa নে-ই-োো 
োরে/নারন nagymama নে-ই-মামা 

উো঵রর্ বাকয: 

 আমার বাবা একজন রলক্ষক। → Az apám tanár. (আজ আোম িানার) 
 আমার এক মবান আঙ্গছ। → Van egy lánytestvérem. (ভান এজ ঱ানয-মিল-মভঙ্গরম) 

 

✅ বনু্ধ ও ঴ম্পকণ (Friends and Relations) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

বনু্ধ (মছঙ্গ঱) barát বারাি 
বনু্ধ (মমঙ্গয়) barátnő বারাি-নő 
স্বামী férj মফরর 
স্ত্রী feleség মফঙ্গ঱ঙ্গলগ 

উো঵রর্ বাকয: 

 আমার বনু্ধ খুব ভাঙ্গ঱া। → A barátom nagyon jó. (আ বারাঙ্গিাম নজযন ইঙ্গয়া) 
 আমার স্ত্রী ঵াঙ্গেররয়ান। → A feleségem magyar. (আ মফঙ্গ঱ঙ্গলঙ্গগম মেইয়ার) 
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✅ রনঙ্গজঙ্গক েররচয় করাঙ্গনা (Introducing Yourself) 

গুরুত্বেূর্ণ বাকয: 

 আমার নাম ... → A nevem ... (আ মনঙ্গভম ...) 
 আরম বাাং঱াঙ্গেল মথঙ্গক এঙ্গ঴রছ। → Bangladesből jöttem. (বাাং঱াঙ্গেল-ব঱ ইঙ্গয়াঙ্গত্তম) 
 আরম ঵াঙ্গেররয়ান রলখরছ। → Magyarul tanulok. (মেইয়ারু঱ িানুঙ্গ঱াক) 
 আেনাঙ্গক মেঙ্গখ ভাঙ্গ঱া ঱াগঙ্গ঱া। → Örülök, hogy találkoztunk. (এরুঙ্গ঱াক, ঵জ ি঱া঱ঙ্গকাস্তুঙ্ক) 

ডায়া঱গ: 
বাাং঱া: 

 ঵যাঙ্গ঱া! আেনার নাম কী? 
 আমার নাম রাহু঱। আেনার? 
 আমার নাম জয়া। আেরন মকমন আঙ্গছন? 
 আরম ভাঙ্গ঱া আরছ। 

঵াঙ্গেররয়ান: 

 Szia! Mi a neved? 
 A nevem Rahul. És a tiéd? 
 A nevem Joya. Hogy vagy? 
 Jól vagyok. 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আমার বাবা ডাক্তার। 
2. আরম বাাং঱াঙ্গেল মথঙ্গক এঙ্গ঴রছ। 
3. আেনার নাম কী? 
4. আমার একজন বনু্ধ আঙ্গছ। 
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উত্তর: 

1. Az apám orvos. 
2. Bangladesből jöttem. 
3. Mi a neved? 
4. Van egy barátom. 

অধ্যায় ৫: রঙ ও বর্ণমা঱া 
 

✅ রঙ (Colors) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
঱া঱ piros রেঙ্গরাল 
নী঱ kék মকক্ 
঴বুজ zöld মজাল্ড ্
঵঱ুে sárga লাগণা 
কাঙ্গ঱া fekete মফঙ্গকঙ্গি 
঴াো fehér মফঙ্গ঵র্ 
বাোরম barna বানণা 
কম঱া narancs নারাঞ্চ ্

উো঵রর্ বাকয: 

 আকাল নী঱। → Az ég kék. (আজ এগ মকক্) 
 গাছ ঴বুজ। → A fa zöld. (আ ফা মজাল্ড)্ 

 

✅ ঵াঙ্গেররয়ান বর্ণমা঱া (Hungarian Alphabet) 

৪৪রট অক্ষর (৪০+৪ ডায়ারক্ররটক): 
a, á, b, c, cs, d, dz, dzs, e, é, f, g, gy, h, i, í, j, k, l, ly, m, n, ny, o, ó, ö, ő, p, q, r, s, sz, t, 
ty, u, ú, ü, ű, v, w, x, y, z, zs 

রবঙ্গল঳ অক্ষর: 
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 cs = চ 
 gy = জ/েজ 
 ny = ঞ 
 sz = ঴ 
 zs = ঝ 

✅ উো঵রর্ বাকয: 

 বাাং঱া বর্ণমা঱া রলরখ। → Tanuljuk meg a magyar ábécét. (িানু঱ুযক মমগ আ মেইয়ার 
আঙ্গবসঙ্গ঴ত্) 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আমার রপ্রয় রঙ ঱া঱। 
2. আমার বয়঴ ১৮ বছর। 
3. আকাল নী঱। 

উত্তর: 

1. A kedvenc színem a piros. 
2. Tizennyolc éves vagyok. 
3. Az ég kék. 
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অধ্যায় ৬ – খাবার ও োনীয় (Food & Drinks) 
 

✅ প্রধ্ান খাবাঙ্গরর নাম (Main Food Items) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

ভাি rizs ররজ্ 
রুরট / োউরুরট kenyér মকরনঙ্গয়র্ 
রডম tojás মিাইয়াশ্ 
মাাং঴ hús হুস্ 
মাছ hal ঵াল্ 
঴বরজ zöldség মজাল্ডম্লগ্ 
ফ঱ gyümölcs জুযঙ্গমাল্্ 
আ঱ু krumpli কু্রমরি 
ভাজা খাবার sült étel শুল্ট এঙ্গিল্ 
঴ুযে leves ম঱ঙ্গভশ্ 

 

✅ োনীয় (Drinks) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

োরন víz রভজ্ 
েুধ্ tej মিই 
চা tea মি-আ 
করফ kávé কাঙ্গব 
জু঴ gyümölcslé জুযঙ্গমাল্্ম঱ 
঴ফট রিঙ্ক üdítő উরেিő 
ওয়াইন bor মবার্ 
রবয়ার sör মলার্ 

 

✅ ঴াধ্ারর্ বাকয (Common Sentences) 

 আরম োরন চাই। → Vizet kérek. (রভঙ্গজি মকঙ্গরক্) 
 আরম চা খাব। → Teát kérek. (মি-আি মকঙ্গরক্) 
 আেরন রক করফ চান? → Kér kávét? (মকর কাঙ্গবত্) 
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 আরম কু্ষধ্ািণ। → Éhes vagyok. (এঙ্গ঵ল ভাগযক্) 
 আরম রেো঴ু। → Szomjas vagyok. (ম঴ামইয়াল ভাগযক্) 

 

✅ মরঙ্গস্তারাোঁয় (In a Restaurant) 
বাাং঱া ডায়া঱গ ঵াঙ্গেররয়ান ডায়া঱গ উচ্চারর্ 

ওঙ্গয়টার: আেরন কী খাঙ্গবন? Pincér: Mit kér? রেনঙ্গ঴র্: রমি মকর্ 
আরম ভাি এবাং মাাং঴ খাব। Rizst és húst kérek. ররজ্স এশ্ হুশ্ট মকঙ্গরক্ 
রকছু োন করঙ্গবন? Kér valamit inni? মকর্ ভা঱ারমত্ ইরি? 
঵যাোঁ, আরম োরন মনব। Igen, vizet kérek. ইঙ্গগন, রভঙ্গজি মকঙ্গরক্ 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আরম েুধ্ চাই। 
2. আেরন রক চা চান? 
3. আরম কু্ষধ্ািণ এবাং োরন চাই। 

উত্তর: 

1. Tejet kérek. 
2. Kér teát? 
3. Éhes vagyok és vizet kérek. 
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অধ্যায় ৭ – বারি, ঘর ও আ঴বাবেত্র (House, Rooms & 
Furniture) 

  

 

✅ বারির ঴াধ্ারর্ লোব঱ী (Common House Vocabulary) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

বারি ház ঵াজ্ 
ঘর szoba ম঴াবা 
রািাঘর konyha কনযা 
বাথরুম fürdőszoba ফুঙ্গেণাঙ্গ঴াবা 
ব঴ার ঘর nappali নাপ্পার঱ 
বারান্দা erkély এঙ্গকণই 

 

✅ আ঴বাবেত্র (Furniture) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

মচয়ার szék ম঴জ্ 
মটরব঱ asztal আ঴িা঱ 
রবছানা ágy আয্ 
ম঴াফা kanapé কানাঙ্গে 
েরজা ajtó আয়ঙ্গিা 
জানা঱া ablak আব্লাক 
আ঱মারর szekrény ম঴কঙ্গরইন 

 

✅ বাকযগঠন (Sentences) 

 আমার ঘর রিনরট রুঙ্গমর। 
→ Az én szobám három szobás. (আজ এন ম঴াবামণ ঵াঙ্গরাম ম঴াবাস্) 

 রািাঘঙ্গর একটা মটরব঱ আঙ্গছ। 
→ Van egy asztal a konyhában. (ভান এজ আ঴িা঱ আ কনযা঵াবান) 
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 বাথরুঙ্গম একরট জানা঱া রঙ্গয়ঙ্গছ। 
→ Van egy ablak a fürdőszobában. (ভান এজ আব্লাক আ ফুঙ্গেণাঙ্গ঴াবার) 

 আরম নিুন একরট ম঴াফা রকঙ্গনরছ। 
→ Vettem egy új kanapét. (মভঙ্গটম এজ উজ কানাঙ্গেি) 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আমার বারিঙ্গি চাররট ঘর আঙ্গছ। 
2. বাথরুঙ্গম একরট েরজা আঙ্গছ। 
3. আরম একরট মচয়ার চাই। 

উত্তর: 

1. A házamban négy szoba van. 
2. Van egy ajtó a fürdőszobában. 
3. Kérek egy széket. 
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অধ্যায় ৮ – েররবার ও ঴ম্পকণ (Family & Relationships) 
  

✅ েররবাঙ্গরর ঴ে঴যরা (Family Members) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
বাবা apa আো 
মা anya আনযা 
মছঙ্গ঱ fiú রফউ 
মমঙ্গয় lány ঱ারন 
ভাই fiútestvér রফউঙ্গটস্টঙ্গভর 
মবান lánytestvér ঱ারন মটস্টঙ্গভর 
োো nagypapa নাগীোো 
োরে nagymama নাগযমামা 
নানা nagypapa নাগীোো 
নারন nagymama নাগযমামা 

 

✅ ঴ম্পঙ্গকণর অনযানয লে (Other Relationship Words) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
স্বামী férj মফয়াজণ 
স্ত্রী feleség মফঙ্গ঱ঙ্গলগ 
বনু্ধ barát বারাি 
আত্মীয় rokon মরাকন 

 

✅ বাকয (Sentences) 

 আমার বাবা রলক্ষক। 
→ Az apám tanár. (আজ আোম িনার) 

 আমার এক ভাই এবাং েুই মবান আঙ্গছ। 
→ Van egy fiútestvérem és két lánytestvérem. (ভান এজ রফউঙ্গটস্টঙ্গভঙ্গরম এল মকট ঱ারন 
মটস্টঙ্গভঙ্গরম) 

 িারা একজন ভা঱ বনু্ধ। 
→ Ő egy jó barát. (ও এজ মযা বারাি) 
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 আমার মা রািা ভাঙ্গ঱া কঙ্গর। 
→ Anyám jól főz. (আনযম মযা঱ ফুজ) 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আমার স্ত্রী খুব ভাঙ্গ঱া মানু঳। 
2. আমার েুই ঴ন্তান আঙ্গছ। 
3. রিরন আমার বনু্ধ। 

উত্তর: 

1. A feleségem nagyon jó ember. 
2. Két gyermekem van. 
3. Ő a barátom. 

অধ্যায় ৯ – সু্ক঱ ও রলক্ষাজীবন (School & Education) 
✅ সু্ক঱ ঴ম্পরকণি লে (School-related Vocabulary) 

বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
সু্ক঱ iskola ইঙ্গস্কা঱া 
রলক্ষক tanár িনার 
ছাত্র diák রেয়াক 
ক্লা঴ / োঠ óra ওরা 
েরীক্ষা vizsga রভজগা 
বই könyv মকাইনভ 
ক঱ম toll মটা঱ 
ডাঙ্গয়রর napló নাঙ্গিা 
বযাগ táska িালকা 
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✅ রলক্ষাজীবন ঴ম্পরকণি বাকয (Sentences about Education) 

 আরম সু্কঙ্গ঱ যাই। 
→ Iskolába járok. (ইঙ্গস্কা঱াবা ইয়যারক্) 

 আমার রলক্ষক খুব ভাঙ্গ঱া। 
→ A tanárom nagyon jó. (আ িনাঙ্গরাম নজযন ইয়) 

 আমার ক্লা঴ ঴কা঱ ৮টায় শুরু ঵য়। 
→ Az órám reggel nyolckor kezdődik. (আজ ওরাম মরঙ্গগ঱ রনয়ঙ্গকার মকজরেওরেক) 

 আমরা েরীক্ষা রেঙ্গি যারি। 
→ Vizsgázni megyünk. (রভজগাজরন মমগুাং) 

 আরম নিুন বই রকঙ্গনরছ। 
→ Vettem egy új könyvet. (মভঙ্গটম এজ উজ মকাইনঙ্গভি) 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আরম সু্কম঱ যাই প্ররিরেন। 
2. আমার বযাগ ভারী। 
3. রলক্ষক আমার বনু্ধ। 

উত্তর: 

1. Minden nap iskolába járok. 
2. A táskám nehéz. 
3. A tanárom a barátom. 
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অধ্যায় ১০ – ঴ময় ও রেন (Time & Days) 
✅ ঴ময় ঴ম্পরকণি লে (Time Vocabulary) 

বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
঴ময় idő ইঙ্গো 
ঘন্টা óra ওরা 
রমরনট perc মেচণ 
ম঴ঙ্গকন্ড másodperc মাঙ্গ঴ােঙ্গেচণ 
঴কা঱ reggel মরঙ্গগ঱ 
েুেুর dél মডই঱ 
রবকা঱ este এস্মি 
রাি éjszaka ইজ঴াকা 

 

✅ রেঙ্গনর নাম (Days of the Week) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

ম঴ামবার hétfő ম঵িঙ্গফ 
মে঱বার kedd মকদ্দ 
বুধ্বার szerda ম঴জো 
বৃ঵স্প্রিবার csütörtök চুোঁিিণক 
শুক্রবার péntek মেঙ্গন্তক 
লরনবার szombat ঴ুম্বাি 
ররববার vasárnap বা঴ারনাে 

 

✅ বাকয (Sentences) 

 এখন কয়টা? 
→ Hány óra van most? (঵ায় ওরা ভান মমালি) 

 আমার ক্লা঴ ঴কা঱ ৯টায় শুরু ঵য়। 
→ Az órám reggel kilenckor kezdődik. (আজ ওরাম মরঙ্গগ঱ রকঙ্গ঱াংকর মকজরেওরেক) 

 আজ ম঴ামবার। 
→ Ma hétfő van. (মা ম঵িঙ্গফ ভান) 
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 আরম রবঙ্গক঱ ৫টায় বারি যাই। 
→ Öt órakor megyek haza. (ওি ওরাঙ্গকার মমঙ্গগক ঵াজা) 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. এখন ঴কা঱ ৭টা। 
2. কা঱ মে঱বার। 
3. আমার ঴ময় মনই। 

উত্তর: 

1. Most hét óra van. 
2. Holnap kedd lesz. 
3. Nincs időm. 

 

অধ্যায় ১১ – রাং ও ঴াংখযা (Colors & Numbers) 
✅ রাংঙ্গয়র নাম (Colors) 

বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
঱া঱ piros রেঙ্গরাল 
নী঱ kék মকক্ 
঴বুজ zöld মজাল্ড 
঵঱ুে sárga লাগণা 
কাঙ্গ঱া fekete মফঙ্গকঙ্গি 
঴াো fehér মফঙ্গ঱ঙ্গর 
বাোমী barna বানণা 
মগা঱ােী rózsaszín মরাজার঴ন 
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✅ ঴াংখযা (Numbers) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
০ nulla নুল্লা 
১ egy এজ 
২ kettő মকত্তő 
৩ három ঵াঙ্গরাম 
৪ négy মনরগ 
৫ öt ওি 
৬ hat ঵াট 
৭ hét ম঵ি 
৮ nyolc রনয়঱চ 
৯ kilenc রকঙ্গ঱নচ 
১০ tíz রিজ 

 

✅ বাকয (Sentences) 

 আমার মটরব঱রট ঱া঱। 
→ Az asztalom piros. (আজ আ঴িাঙ্গ঱াম রেঙ্গরাল) 

 আমার কাঙ্গছ রিনরট বই আঙ্গছ। 
→ Három könyvem van. (঵াঙ্গরাম মকাইনঙ্গভম ভান) 

 আরম ঴ািটা আঙ্গে঱ মখঙ্গয়রছ। 
→ Hetet almát ettem. (ম঵ঙ্গিি আ঱মাি এঙ্গটম) 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. িার গারিরট কাঙ্গ঱া। 
2. আমার োোঁচরট ক঱ম আঙ্গছ। 
3. আরম আটরট জামা রকঙ্গনরছ। 
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উত্তর: 

1. Az ő autója fekete. 
2. Öt tollam van. 
3. Nyolc ruhám van. 

✅ বযব঵াররক বাকয (Practical Sentences) 

 এই জামারট ঱া঱। 
→ Ez a ruha piros. (এজ আ রু঵া রেঙ্গরাল) 

 আমার কাঙ্গছ োোঁচরট ক঱ম আঙ্গছ। 
→ Öt tollam van. (ওি মটাল্লাম ভান) 

 মিামার বই রিনরট? 

→ Három könyved van? (঵াঙ্গরাম মকাইনঙ্গভে ভান) 

 ম঴ ঴াি টা আঙ্গে঱ মখঙ্গয়ঙ্গছ। 

→ Ő hét almát evett. (ও ম঵ি আ঱মাি এঙ্গভট) 
 আমরা আট জন। 

→ Nyolcan vagyunk. (রনয়঱চান ভাযুণাং) 

 

✅ বাকয গঠন (Sentence Formation) 
বাাং঱া বাকয ঵াঙ্গেররয়ান বাকয উচ্চারর্ 

আরম েুইরট ঴াো ফু঱ মেঙ্গয়রছ। Két fehér virágot vettem. মকি মফ঱ার রভরাঙ্গগাি মভঙ্গটম 
ম঴ নী঱ রাং েছন্দ কঙ্গর। Ő szereti a kéket. ও ম঴ঙ্গররি আ মকঙ্গকি 
মিামার গারিরট কাঙ্গ঱া। Az autód fekete. আজ আউঙ্গিাে মফঙ্গকঙ্গি 
 

✅ অনুলী঱ন (Practice) 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আমার োোঁচরট বই আঙ্গছ। 
2. ম঴ ঱া঱ রাং েছন্দ কঙ্গর। 
3. আমরা চারজন সু্কঙ্গ঱ যাই। 
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উত্তর: 

1. Öt könyvem van. 

2. Ő szereti a pirost. 

3. Négyen járunk iskolába. 

 

অধ্যায় ১২ – যানবা঵ন ও যাত্রা (Transportation & 
Travel) 

✅ যানবা঵ঙ্গনর নাম (Vehicles) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

গারি autó আউঙ্গিা 
঴াইঙ্গক঱ kerékpár মকเร็কো’র 
বা঴ busz বুল 
মেন vonat মভানাি 
উঙ্গিাজা঵াজ repülő মররেউম঱া 
োম villamos রভ঱঱াঙ্গমাল 
মনৌকা hajó ঵াঙ্গযা 

 

✅ যাত্রার জনয বাকয (Travel Sentences) 

 আরম বাঙ্গ঴ যাই। 
→ Busszal megyek. (বুল঴া঱ মমঙ্গগক) 

 মেন ঴কা঱ ৮টায় আঙ্গ঴। 
→ A vonat reggel nyolckor érkezik. (আ মভানাি মরঙ্গগ঱ রনয়ঙ্গকার এঙ্গরকরজক) 

 মিামার ঴াইঙ্গক঱ মকাথায়? 
→ Hol van a kerékpárod? (ম঵া঱ ভান আ মকเ ร কো’রে) 

 উঙ্গিাজা঵াজ দ্রুি উিঙ্গছ। 
→ A repülő gyorsan repül. (আ মররেউঙ্গ঱া মজারলান মররেউ঱) 
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✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আরম োঙ্গম যাই। 
2. মিামার গারি নিুন। 
3. বা঴ েঙ্গরর স্টঙ্গে থাঙ্গম। 

উত্তর: 

1. Villamossal megyek. 

2. Az autód új. 

3. A busz a következő megállónál áll meg. 

অধ্যায় ১৩ – লরোং ও বাজার (Shopping & Market) 
 

✅ বাজাঙ্গরর রকছু গুরুত্বেূর্ণ লে (Important Market Vocabulary) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

মোকান bolt মবাল্ট 
বাজার piac রেয়াচ 
োম ár আর 
রবরক্র eladás এ঱াোল 
মকনাকাটা vásárlás ভালা঱ণাল 
গ্রা঵ক vásárló ভালাঙ্গ঱ণা 
রবঙ্গক্রিা eladó এ঱াঙ্গো 

 

✅ বাকয (Sentences) 

 আরম বাজাঙ্গর যারি। 
→ Megyek a piacra. (মমঙ্গগক আ রেয়াচরা) 

 এই েঙ্গনযর োম কি? 
→ Mennyibe kerül ez a termék? (মমরিঙ্গব মকিু঱ এজ আ মটঙ্গমণক) 
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 আেরন রক আমাঙ্গক ঴া঵াযয করঙ্গি োরঙ্গবন? 
→ Tudna segí teni nekem? (টুেনা মলরগইঙ্গটরন মনঙ্গকম) 

 আরম েুই মকরজ আঙ্গে঱ চাই। 
→ Két kiló almát kérek. (মকি রকโล আ঱মাি মকरेक ) 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. মোকান কখন বন্ধ ঵য়? 
2. আেনার বাজার মকাথায়? 
3. আরম মবরল মেোঁয়াজ রনঙ্গি চাই। 

উত্তর: 

1. Mikor zár be a bolt? 

2. Hol van az ön piaca? 

3. Több hagymát szeretnék. 
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অধ্যায় ১৪ – েররবার ও বনু্ধত্ব (Family & 
Friendship) 

 

✅ েররবাঙ্গরর ঴ে঴যঙ্গের নাম (Family Members) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 
বাবা apa আো 
মা anya আন্য়া 
ভাই fiútestvér রফউঙ্গটস্তঙ্গভর 
মবান lánytestvér ঱াঞ্জঙ্গটস্তঙ্গভর 
মছঙ্গ঱ fiú রফউ 
মমঙ্গয় lány ঱াঞ্জ 
োো nagypapa Noj papa 
োরে nagymama Noj mama 

 

✅ বনু্ধত্ব ঴ম্পরকণি লে (Friendship Vocabulary) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

বনু্ধ barát বারাি 
বনু্ধিা barátság বারা঴াগ 
মেখা করা találkozni িা঱া঱ঙ্গকাজরন 
঴া঵াযয segítség মলরগসঙ্গ঴গ 

 

✅ বাকয (Sentences) 

 আমার বাবা একজন রলক্ষক। 
→ Apám tanár. (আোম িনার) 

 ম঴ আমার খুব ভাঙ্গ঱া বনু্ধ। 
→ Ő a nagyon jó  bará tom. (ও আ নজন ইঙ্গয়া বারািম) 

 আমরা শুক্রবার মেখা করব। 
→ Pénteken találkozunk. (মেঙ্গন্তঙ্গকন িা঱া঱ঙ্গকাজুঙ্ক) 
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 মিামার মবান মকাথায়? 
→ Hol van a lánytestvéred? (ম঵া঱ ভান আ ঱াঞ্জঙ্গটস্তঙ্গভঙ্গরে) 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আরম আমার োোর ঴াঙ্গথ থারক। 
2. ম঴ আমার ঴বঙ্গচঙ্গয় ভাঙ্গ঱া বনু্ধ। 
3. মা রািা করঙ্গছ। 

উত্তর: 

1. Nagypapámmal élek. 

2. Ő a legjobb barátom. 

3. Anyám főz. 

  

অধ্যায় ১৫ – রলক্ষােন ও অরফ঴ (School & Office) 
 

✅ রলক্ষাঙ্গন ও অরফ঴ ঴ম্পরকণি লে (School & Office Vocabulary) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

সু্ক঱ iskola ইঙ্গস্কা঱া 
রলক্ষক tanár িনার 
ছাত্র diák রেয়াক 
ক্লা঴রুম tanterem িাঙ্গন্তঙ্গরম 
অরফ঴ iroda ইঙ্গরাো 
ব঴া ülni উ঱রন 
ম঱খা írni ইরনণ 
েিা olvasni ও঱ভা঴রন 
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✅ বাকয (Sentences) 

 আরম সু্কঙ্গ঱ যাই প্ররিরেন। 
→ Minden nap iskolába járok. (রমঙ্গন্দন নাে ইঙ্গস্কা঱াবা ইয়যারক) 

 রলক্ষক ক্লা঴ শুরু কঙ্গরঙ্গছন। 
→ A tanár elkezdte az órát. (আ িনার এ঱ঙ্গকজেঙ্গি আজ ওরাি) 

 ছাত্ররা ক্লা঴রুঙ্গম বঙ্গ঴ঙ্গছ। 
→ A diákok a tanteremben ülnek. (আ রেয়াঙ্গকাক আ িাঙ্গন্তঙ্গরমঙ্গবন উ঱ঙ্গনক) 

 আরম অরফঙ্গ঴ কাজ করর। 
→ Irodában dolgozom. (ইঙ্গরাোবান মো঱ঙ্গগাজম) 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. ম঴ বই েিঙ্গছ। 
2. আমরা সু্কঙ্গ঱ যারি। 
3. অরফ঴ ঴কা঱ ৯টায় মখাঙ্গ঱। 

উত্তর: 

1. Ő olvas egy könyvet. 

2. Mi iskolába megyünk. 

3. Az iroda kilenckor nyit. 
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অধ্যায় ১৬ – খাবার ও মরঙ্গস্তারাোঁ (Food & 
Restaurant) 

 

✅ খাবাঙ্গরর নাম (Names of Food) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

ভাি rizs ররজ 

রুরট kenyér মকঙ্গনযর 

মাছ hal ঵া঱ 

মাাং঴ hús হুল 

঴বরজ zöldség রজ঱েঙ্গলগ 

঴ূে leves ম঱ঙ্গভল 

ফ঱ gyümölcs গুযঙ্গমা঱চ 

 

✅ মরঙ্গস্তারাোঁ ঴াংক্রান্ত লে (Restaurant Vocabulary) 
বাাং঱া ঵াঙ্গেররয়ান উচ্চারর্ 

মরঙ্গস্তারাোঁ étterem এঙ্গত্বঙ্গরম 
মমনু étlap এস঱াে 
ওঙ্গয়টার pincér রেনঙ্গ঴র 
মটরব঱ asztal আ঴িা঱ 
খাবার অডণার করা rendelni ételt মরনঙ্গে঱রন এঙ্গি঱ি 
রব঱ számla chzamla 

 

✅ বাকয (Sentences) 

 আরম মরঙ্গস্তারাোঁঙ্গি খাবার মখঙ্গি চাই। 
→ Szeretnék é tteremben enni. (ম঴ঙ্গরিঙ্গনক এঙ্গত্বঙ্গরমঙ্গবন এরন) 

 মমনুরট আমাঙ্গক রেন। 
→ Kérem a menüt. (মকrমাম আ মমনুি) 

 ওঙ্গয়টার, রব঱ রেন। 
→ Pincér, kérem a számlá t. (রেনঙ্গ঴র, মকrমাম আ ঴াজমাি) 
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 মাছ এবাং ঴বরজ খুব ঴ুস্বােু। 
→ A hal és a zöldség nagyon finom. (আ ঵া঱ এই঴ আ রজ঱েঙ্গলগ নাগয়ন রফমনাম) 

 

✅ অনুলী঱ন: 

঵াঙ্গেররয়ান ভা঳ায় অনুবাে কঙ্গরা: 

1. আরম মাছ মখঙ্গি চাই। 
2. মটরব঱ মকাথায়? 
3. আেরন রক আমার জনয মমনু আনঙ্গবন? 

উত্তর: 

1. Enni szeretnék halat. 

2. Hol van az asztal? 

3. Tudna nekem menüt hozni? 

 

প্রঙ্গয়াজন ও ঴া঵াযয (Needs & Help) 

1. Segítség! – ঴া঵াযয! – (মলরগঙ্গচগ) 
2. Hívjon orvost! – ডাক্তার ডাকুন! – (র঵ভঙ্গয়ান অরঙ্গভাস্ট) 
3. Hol a kórház? – ঵া঴োিা঱ মকাথায়? – (঵঱ আ মকার঵াজ?) 
4. Van gyógyszere? – আেনার ও঳ুধ্ আঙ্গছ? – (ভান মজযাগঙ্গ঴ঙ্গর?) 
5. Fáj a fejem. – আমার মাথা বযথা করঙ্গছ। – (ফাই আ মফঙ্গয়ম) 
6. Nem érzem jól magam. – আরম ভাঙ্গ঱া ঱াগঙ্গছ না। – (মনম এরঙ্গজম ইঙ্গয়া঱ মাগাম) 
7. Segíthet? – আেরন রক ঴া঵াযয করঙ্গবন? – (মলরগঙ্গথি?) 
8. Hol van a gyógyszertár? – ফাঙ্গমণর঴ মকাথায়? – (঵঱ ভান আ মজযাগঙ্গ঴রিার?) 
9. Hívom a rendőrséget. – আরম েুর঱ল ডাকরছ। – (র঵ঙ্গভাম আ মরনঙ্গোরঙ্গলঙ্গগি) 
10. Nyugodjon meg! – লান্ত ঵ন! – (রনউঙ্গগাডঙ্গয়ান মমগ) 
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 ঘঙ্গর বযবহৃি বাকয (Home Use) 

11. Kapcsold be a lámpát. – ঱াইট জ্বা঱াও। – (কােঙ্গচাল্ড মব আ ঱াম্পাি) 
12. Kapcsold ki a tévét. – রটরভ বন্ধ কঙ্গরা। – (কােঙ্গচাল্ড রক আ মিঙ্গভি) 
13. Nyisd ki az ablakot. – জানা঱া খুঙ্গ঱া। – (রনউজে রক আজ আ블াাঙ্গকাট) 
14. Csukd be az ajtót. – েরজা বন্ধ কঙ্গরা। – (চুকে মব আজ আইঙ্গিাি) 
15. Hozz vizet. – োরন আঙ্গনা। – (঵জ রভঙ্গজি) 
16. Ülj le. – বঙ্গ঴া। – (ইউ঱য ম঱) 
17. Kelj fel. – উঙ্গঠা। – (মক঱য মফ঱) 
18. Menj aludni. – ঘুমাঙ্গি যাও। – (মমনয আ঱ুেরন) 
19. Ne hangoskodj! – মবরল আওয়াজ কঙ্গরা না। – (মন ঵াঙ্গোলকজ) 
20. Készen van. – এটা প্রস্তুি। – (মকঙ্গলন ভান) 

 বাইঙ্গর যাওয়ার ঴ময় (Out & About) 

21. Hol van a WC? – টয়ঙ্গ঱ট মকাথায়? – (঵঱ ভান আ মভঙ্গচ?) 
22. Van szabad szoba? – খার঱ রুম আঙ্গছ? – (ভান ঴বাে ম঴াবা?) 
23. Foglalt? – এটা রক ররজাভণ করা? – (মফাগ঱াল্ট?) 
24. Hol vehetek jegyet? – রটরকট মকাথায় োব? – (঵঱ মভঙ্গ঵ঙ্গিক ইঙ্গয়ঙ্গগি?) 
25. Hol van a piac? – বাজার মকাথায়? – (঵঱ ভান আ রেয়াস঴?) 
26. Szeretnék taxit hívni. – আরম টযারক্স ডাকঙ্গি চাই। – (ম঴ঙ্গরিঙ্গনক টারক্স র঵ভরন) 
27. Van wifi? – ওয়াইফাই আঙ্গছ? – (ভান উইরফ?) 
28. Mi az ár? – োম কি? – (রম আজ আর?) 
29. Hol van a parkoló? – োরকণাং মকাথায়? – (঵঱ ভান আ োঙ্গকণাঙ্গ঱া?) 
30. Elvesztettem a táskámat. – আমার বযাগ ঵াররঙ্গয়ঙ্গছ। – (এ঱ঙ্গভঙ্গস্তঙ্গত্তম আ িালকামাি) 

঴ময় ও েররকল্পনা (Time & Planning) 

31. Hány óra van? – কয়টা বাঙ্গজ? – (঵ান ইঙ্গয়ারা ভান?) 
32. Reggel van. – ঴কা঱ ঵ঙ্গয়ঙ্গছ। – (মরগঙ্গগ঱ ভান) 
33. Este van. – ঴ন্ধযা ঵ঙ্গয়ঙ্গছ। – (এলঙ্গি ভান) 
34. Ma este szabad vagy? – আজ রাঙ্গি রি আঙ্গছা? – (মা এলঙ্গি ঴বাে ভাজ?) 
35. Holnap találkozunk. – কা঱ মেখা ঵ঙ্গব। – (ম঵া঱নাে িা঱া঱ঙ্গকাজুন্ক) 
36. Mikor indulunk? – আমরা কখন যাব? – (রমঙ্গকার ইনু্দ঱ুন্ক?) 
37. Siess! – িািািারি কঙ্গরা! – (রলঙ্গয়ল) 
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38. Késő van. – মেরর ঵ঙ্গয় মগঙ্গছ। – (মকঙ্গলা ভান) 
39. Várj egy percet. – এক রমরনট অঙ্গেক্ষা কঙ্গরা। – (ভাযণ এজ মেরঙ্গচি) 
40. Most indulunk. – এখন যারি। – (মমাস্ট ইনু্দ঱ুন্ক) 

 

েছন্দ ও মিামি (Likes & Opinions) 

41. Tetszik nekem. – আমার এটা ভাঙ্গ঱া ঱াগঙ্গছ। – (মিরচক মনঙ্গকম) 
42. Nem tetszik. – আমার এটা ভাঙ্গ঱া ঱াগঙ্গছ না। – (মনম মিরচক) 
43. Szeretem a zenét. – আরম গান েছন্দ করর। – (ম঴ঙ্গরঙ্গিম আ মজঙ্গনি) 
44. Utálom a zajt. – আরম লে েছন্দ করর না। – (উিাঙ্গ঱াম আ জইি) 
45. Nagyon jó! – খুব ভাঙ্গ঱া! – (নজযন ইঙ্গয়া) 
46. Nagyon rossz. – খুব খারাে। – (নজযন মরা঴) 
47. Ez érdekes. – এটা আক঳ণর্ীয়। – (এজ এরঙ্গেঙ্গক঴) 
48. Ez unalmas. – এটা রবররক্তকর। – (এজ উনা঱মাল) 
49. Biztos vagy benne? – িুরম রক রনরিি? – (রবঙ্গস্তাল ভাজ মবঙ্গি?) 
50. Nem tudom. – আরম জারন না। – (মনম িুঙ্গোম) 

 

 

 

                        For any suggestion- 


